
 

 

 PROSIXSHKCT-EU 
Détecteur de chocs/ouverture de portes/fenêtres sans fil 

Guide d'installation et de configuration 

Le PROSIXSHKCT-EU est un capteur sans fil de 
choc/ouverture de porte/fenêtre avec protection anti-
effraction (couvercle et mur). Il détecte l'ouverture 
forcée de la porte ou de la fenêtre sur laquelle il est 
installé. Le capteur se compose d'un corps principal 
(émetteur) et d'un boîtier magnétique séparé. 

Il est conçu pour être utilisé avec les centrales 
compatibles avec les appareils de la série SiX™. Le 
capteur dispose d'un bornier interne permettant le 
raccordement à un capteur externe à deux fils. Une 
fois connecté, il peut surveiller l'état de ce capteur 
externe (effraction ou alarme). 

Remarque : L'installation doit être effectuée 
conformément à la réglementation locale. 

 

 

 

 

1. Couvercle 

2. Plaque de montage 
arrière 

3. Pile 

4. Bornier 

5. Autoprotection 

6. Languette de pile 

INSCRIPTION ET CONFIGURATION 

Le détecteur doit être enregistré dans la centrale avant de pouvoir être utilisé. L'enregistrement et la programmation s'effectuent 
par le biais de la plateforme de gestion basée sur le cloud AlarmNet 360™. Il s'enregistre en tant que "Détecteur" mais ne 
nécessite pas de type " Dispositif " ou " Réponse ". Pour enregistrer le détecteur, effectuez les opérations suivantes : 

Remarque : La languette de la pile étant retirée à l'arrière du corps principal, l'inscription doit être effectuée avant le montage. 

1. De alarmNet 360 : 

• Sélectionnez "DETECTEURS"  

• Sélectionnez "AJOUTER UN DETECTEUR" 

• Sélectionnez "APPRENDRE" et attendez que la 
centrale soit en mode d'apprentissage 

2. À l'arrière du corps principal, tirez sur la languette 
de la pile pour activer le détecteur.  

Si la languette de la pile a déjà été retirée, 
effectuez l'une des opérations suivantes : 

• Retirez le couvercle avant, puis retirez et 
réinsérez la batterie. 

• Utilisez l'aimant pour activer le contacteur du 
capteur interne. 

3. Le voyant vert clignote (jusqu'à environ 20 
secondes) pendant l'inscription. 

• Les deux services (contact magnétique/choc et 
contact filaire du bornier) sont inscrits dans des 
numéros de zone séquentiels/prochainement 
disponibles. 

• Le détecteur envoie des données et la centrale 
enregistre le détecteur. 

Remarque : Le temps d'inscription peut varier en 
fonction de la force du signal entre le détecteur et la 
centrale. 

4. Une fois l'opération terminée, le voyant s'allume en 
continu pendant 3 secondes pour confirmer 
l'inscription.  

Remarque : Si le détecteur ne s'est pas enregistré 
correctement, la DEL s'éteint et le détecteur passe 
en veille. Activez l'autoprotection, le contact 
magnétique ou le contact filaire pour relancer le 
processus d'enregistrement. 

5. Programmez chaque zone utilisée (contact 
magnétique/choc ou filaire du bornier). 

 
 

Remarque : Pour des instructions de programmation détaillées, se 
reporter aux instructions d'installation de la centrale avec lequel cet 
appareil est utilisé. 

IMPORTANT: Après l'inscription, vérifiez que l'intensité du signal est 
adéquate en effectuant un test du détecteur (voir les instructions de 
la centrale) avec le détecteur à l'emplacement de montage prévu. 
Ajustez l'emplacement et l'orientation du détecteur si nécessaire. 
 



 

 

RE-INITIALISATION DU DETECTEUR DANS LES 24-HEURES 

Si le détecteur est inscrit dans une centrale différente de celle souhaitée et que vous ne pouvez pas le supprimer de cette 
centrale, réinitialisez le détecteur aux paramètres d’usine : 

1. Sur le corps principal, retirez la vis qui fixe le couvercle avant à la plaque de montage arrière, et séparez délicatement le 

couvercle avant de la plaque de montage arrière. 

2. Retirez la pile en place. 

3. Attendez environ 10 secondes. 

4. Réinsérez la pile.  

• Le clignotement rapide de la DEL indique que la suppression a réussi (la DEL clignote comme en mode d'inscription). 

• Si le voyant ne clignote pas, la suppression n'a pas réussi. 

5. Attachez et fermez le couvercle avant et fixez-le avec une vis (si nécessaire). 

Remarque : Lorsque le couvercle avant est installé, le contact d'autoprotection interne est enfoncé et active le détecteur. 

 

 

MONTAGE  

Le corps principal doit être monté sur une surface solide. Pour le PROSIXSHKCT-EU, le corps principal doit être monté sur le 
cadre fixe de l'ouverture de la fenêtre/de la porte et le boîtier de l'aimant doit être monté sur la surface mobile de la fenêtre/de la 
porte protégée. L'emplacement de montage est important pour s'assurer qu'une force de signal adéquate est obtenue de 
l'emplacement prévu. Le cas échéant, il est également important que l'espace entre le contact magnétique et le boîtier de 
l'aimant soit réglé.   

Remarque : L'aimant peut être monté soit du côté gauche, soit du côté droit du capteur ; cependant, pour un fonctionnement 
correct, les lignes rainurées du couvercle avant du capteur [A] et du couvercle avant de l'aimant [E] doivent être alignées l'une 
avec l'autre. 

1. Pour ouvrir le boîtier du corps principal : 

• Retirez la vis qui fixe le boîtier avant à la plaque de montage 
arrière. 

• À l'aide d'un tournevis inséré dans la fente, séparez 
délicatement le couvercle avant [A] de la plaque de montage 
arrière [B]. 

2. Montez la plaque de montage arrière sur la surface solide ou la 
surface fixe de l'ouverture de la porte/fenêtre à l'aide des deux 
vis [C] (3,3 mm x 19 mm). 

Remarque : La vis au centre doit être bien fixée pour que le 
contact d'autoprotection fonctionne correctement. 

3. Fixez et fermez le boîtier avant. Fixez le boîtier avant avec la vis 
[D] (2,0 mm x 6,3 mm). 

Remarque : Lors du montage du boîtier arrière de l'aimant, 

veillez à maintenir l'écart approprié.  

4. Une fois le couvercle avant de l'aimant [E] retiré, monter le 
boîtier arrière de l'aimant [F] sur la surface mobile de la 
fenêtre/porte à l'aide de deux vis [G] (3,3 mm x 19 mm). 

Remarque : Une entretoise [H] est fournie si vous avez besoin 
d'une distance supplémentaire entre l'aimant et la surface de 
montage. 

5. Fermez le couvercle avant de l'aimant. 

 

Espace Bois Acier 

 

Fermeture Ouverture Fermeture Ouverture 

Y (espace) 15 mm 29 mm 15 mm 22 mm 

X (traversal) 15 mm 16 mm 13 mm 14 mm 

Z (espace en hauteur) 42 mm 52 mm 27 mm 33 mm 



 

 

RÉGLAGE DE LA SENSIBILITÉ 

La sensibilité de la détection aux chocs peut être ajustée pendant la 
programmation pour éviter ou minimiser les risques de fausses alertes.   

Lorsque la centrale est en mode de programmation, ajustez le réglage 
de la sensibilité via AlarmNet 360™, plateforme de gestion basée sur le 
cloud.   

Remarque : La sensibilité doit être réglée après le montage et 
l'enregistrement. Voir les instructions de la centrale pour plus de détails. 

Le détecteur dispose des réglages de sensibilité suivants : 

• Maximum 

• Moyen (regale par défaut) 

• Faible 

• Le plus bas 

1. Vérifiez que le réglage de la sensibilité est adéquat en frappant la 
surface protégée avec la partie molle de votre poing à l'endroit le 
plus éloigné du détecteur. 

2. Si la sensibilité est adéquate, le voyant rouge clignote brièvement (si 
nécessaire, retirez le couvercle pour mieux voir le voyant). 

 Si le voyant ne clignote pas, sélectionnez le réglage de sensibilité 
immédiatement supérieur et recommencez à partir de l'étape 1. 

 

INDICATIONS DE LA DEL 

DEL Etat 

 

Clignotement rapide (vert) pendant 
environ 20 secondes, puis allumage fixe 
pendant 3 secondes 

Mise sous tension – Inscription 

 

Clignotement lent (vert) Mise sous tension - Détecteur enregistré ; autoprotection à 
l'ouverture/arrachement activée.  

Pour arrêter le clignotement, supprimer la condition d’alarme et refermerle 
capot.  

Se termine après 10 minutes. 

 
ON (vert) en mode de programmation La DEL du détecteur s'allume et s'éteint lorsque le capteur est sélectionné. 

Voir Fonctionnalité de localisation du détecteur. 

 Marche 
 

Flash lent 
 

Flash rapide 

REMPLACEMENT DE LA PILE  
Lorsque la pile est faible, la DEL clignote en rouge pendant la transmission, pour indiquer que la pile doit être remplacée. 

1. Sur le corps principal, retirez la vis et à l'aide d'un tournevis, séparez délicatement le couvercle avant de la plaque de 
montage arrière. 

2. Retirez la pile en place. 

3. Attendez environ 10 secondes. 

4. Insérez une nouvelle pile 3V au lithium (voir les spécifications pour les piles de rechange).  

5. Attachez et fermez le couvercle avant et fixez-le avec une vis (si nécessaire). 

Attention aux pilesrisque d'incendie, d'explosion et de brûlures. Ne pas recharger, démonter, chauffer à plus de 55°C ou 
incinérer. Jeter les piles usagées de manière appropriée. Tenir hors de portée des enfants. 

Remarque : L'exposition constante à des températures élevées ou basses ou à une forte humidité peut réduire la durée de vie 
de la pile. 

 



 

 

SPÉCIFICATIONS 

Type de pile : 3V Lithium (x1) 

Piles recommandé : 

• EVE CR123A 

• Panasonic CR123A 

• Duracell DL123A 

Niveau de tension faible de la pile : 2.82VCC 

Fréquence RF : 2.4GHz (<20 dBm) 

 

Température de fonctionnement: -10° ~ +55° C 

Humidité relative : 95% max. sans condensation 

Autoprotection : Ouverture et arrachement  

Matériau : plastique ABS 

Dimensions :  

• corps principal : 105 mm (H) x 23 mm (L) x 24 mm (P) 

• boîtier de l'aimant : 51 mm (H) x 19 mm (L) x 24 mm (P) 

• poids total : 63 g 

 

 
(PROSIXSHKCT-EU) 

 
(PROSIXSHKCT-EU) 

 
(PROSIXSHKCT-EU) 

 
 

PROSIXSHKCT-EU 

 
Certification NF&A2P 2 Boucliers  
selon le référentiel NF324-H58 

Numéro de certificat : 
2121420042 

Organismes certificateurs : 
www.cnpp.com  

www.marque-nf.com 

Remarque : Pour PROSIXSHKCT-EU, l'utilisation de contacts externes raccordés au bornier et la détection de choc ne sont pas 
certifiés par NF&A2P. 

 

 

Le produit ne doit pas être éliminé avec les autres déchets ménagers. Vérifiez les centres de collecte autorisés ou les 

recycleurs agréés les plus proches. L'élimination correcte des équipements en fin de vie contribuera à prévenir les 

conséquences négatives potentielles pour l'environnement et la santé humaine. 

 

Le produit doit être testé au moins une fois par an 

Toute tentative de rétro-ingénierie de cet appareil en décodant les protocoles propriétaires, en décompilant le micrologiciel ou toute autre action 
similaire est strictement interdite. 

 

SE RÉFÉRER AUX INSTRUCTIONS D'INSTALLATION DE LA CENTRALE AVEC LAQUELLE CE DISPOSITIF EST UTILISÉ, POUR LES 
DÉTAILS CONCERNANT LES LIMITATIONS DE L'ENSEMBLE DU SYSTÈME D'ALARME. 

 

 

 

INFORMATIONS SUR L'ASSISTANCE ET LA GARANTIE 

Pour obtenir la documentation la plus récente, la garantie et l'assistance, 
veuillez vous rendre à l'adresse suivante :  

www.resideo.com 
 

DOCUMENTATION 

 

SUPPORT 

 

GRANITE 
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